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As would be expected, the French Scouts
freely adapted the Scout Promise for their own
use (Figure 4).  When la Federation des Scouts
de France (the [Catholic] Federation of the
Scouts of France) was founded by Jacques Sevin
in the summer of 1920, it quickly grew and had
72,000 members by 1939.  La Promesse (the oath)
for boys of the federation was:

Sur mon honneur, avec la grace de Dieu,
Je m'engage a servir de mon mieux Dieu,
l'Eglise, ma patrie,
a aider mon prochain en toutes circumstances,
et a observer la loi scoute.

Or "on my honor, with the grace of God, I
commit myself to serve my God, the Church, and
my fatherland, to help my neighbor in all circumstances, and to obey
the Scout Law."  Substitution of "the King" with "my fatherland"
was again understandable.  Insertion of "the Church," even before
"my fatherland," was interesting indeed, and demonstrated the all-
important role played by the Roman Catholic Church among its
followers in this Catholic federation, which was supported by Rome.
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Japanese Scouting (Syonendan �� ) had other difficulties
(Figure 5).  Japan could easily substitute
the British King with her own "Heavenly
Emperor" (��).  However, God with a
capitalized "G" was problematic.  In early
twentieth-century Japan, Christianity was,
at best, a fashionable western religion
allowed to co-exist with Shintoism, the
native belief system promoted as the
national religion since the Meiji era, and
Buddhism, the popular imported religion
which was the de facto state religion in
the Tokugawa era.  The Japanese Scout
Oath in the 14th Year of the reign of Taisho
(�� !"), or 1925, was

1.
2.
3.

Or "in the name of sacred faith and honour, I pledge the following
three articles. 1: I will respect god (or goodness) and honor the Imperial
Family, 2: I will work for the good of the public and the country, 3: I
will obey the Scout Law."  The "imperial family (��)" replaced
"the King" and, more interestingly, the generic term for deity, jinmei
"god(s)/goodness (��)" replaced the specific term "God."  The use
of jinmei was ingenious, as it would be quite acceptable to most

An equivocal promise, 1926 (2)
�� !"#$%&I=1926 (2)

2009 Paul KUA, all rights reservedc

Japanese Shintoists and Buddhists, and somewhat acceptable
to Japanese Christians.
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The Boy Scouts of China also made their own adaptations
(Figure 6).  In 1917, the Jiangsu Province Federation of Boy
Scouts, a large and active provincial Scout association in
China, came out with the following promise in Chinese:
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Or "I, so-and-so, sincerely promise to fulfill my duty as
a citizen (of the nation), to help others at all times and in all
places, and to obey the Scout Law."  Aside from the
conspicuous absence of any reference to God or even gods,

this was a more or less faithful rendition of the original promise.  By
this time, China no longer had an emperor, so the replacement of duty
to the King by duty to the country would be expected.  More
importantly, perhaps due to a perceived lack of a strong national
religion or even general religiousness among most Chinese, duty to
God or gods was simply not mentioned at all, despite its prominence
in the original oath.

Similar "godless" versions of the promise appear to have persisted
in China at least through to mid-1920s.  In July 1924, the Cantonese

Boy Scouts held an inauguration
rally at the National University of
Kwangtung, with close to a
thousand boys attending.  They all
took their oath "I do swear to serve
my country and help others with all
my might and obey law and order."
Sun Foo, mayor of Canton, noted
that "Boy Scouts should...be loyal
to their country and kind to their
fellowmen," as the country sorely
needed "useful and good citizens"
trained in Scouting. Chan Chi-
w o o n ,  t h e  c o m m i s s i o n e r ,
emphasized "the law-abiding spirit
of the Boy Scouts" and indicated
that this was needed to counter
mil i tar ism, a  root  cause of
widespread disorders in China.
The Scout Law had been expanded
to include a reference to "law and
order" generally, clearly reflecting
the perceived needs of the chaotic
early republican China.
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